[A] Ecodesign Information [B] (EU) No. 801/2013 amending Regulation (EC) No. 1275/2008

[C]Manufacturer's name Panasonic

[D] Product type Digital Cordless Phone

[E] Model No. KX-TGU410EX

[F] Power consumption in off mode (Watt or n.a.) n.a.

[G] Power consumption in standby mode (Watt or n.a.) n.a.

[H] Power consumption in network standby mode(s) (Watt or n.a.) 0.7W

[I] Default time to switch to off mode (minutes or n.a.) n.a.

[J] Default time to switch to standby mode (minutes or n.a.) n.a.

[K] Default time to switch to networked standby mode(s) (minutes or n.a.) <<20 minutes

[L] Power consumption in networked standby if all wired network ports are connected and all wireless network ports are activated (Watt or n.a.) 0.7W

[M] Guidance on how to activate and deactivate wireless network ports (See user manual or n.a.) n.a.

[A] Ecodesign Informationen [BJ(EU) Nr. 801/2013 zur Anderung der Verordnung (EC) Nr. 1275/2008 [C] Name des H [D] Produktart
r [I] Default time to switch to off mode (minutes or n.a.) n.a.
&3 [J] Default time to switch to standby mode (minutes or n.a.) n.a.
Il [K] Default time to switch to networked standby mode(s) (minutes or n.a.) <<20 minutes

[L] Power consumption in networked standby if all wired network ports are connected and all wireless network ports are activated (Watt or n.a.) 0.7W

\Y uraa €0 OWT10 a vate anda Jeéa Vate WITele etWOTrK po ee user manual orn.a.) n.a.

w
-,% [A] Ecodesign Informationen [B](EU) Nr. 801/2013 zur Anderung der Verordnung (EC) Nr. 1275/2008 [C] Name des Herstellers [D] Produktart
E [E] Modell Nr. [F] Leistungsaufnahme im Aus- Zustand [Watt oder nicht anwendbar] [G] Leistungsaufnahme im Bereitschaftszustand [Watt oder nicht anwendbar ]
= [H] Leistungsaufnahme im vernetzten Bereitschaftszustand [Watt oder nicht anwendbar ] [1] Zeitdauer bis zum Aus- Zustand [Minuten oder nicht anwendbar]

[J] Zeitdauer bis zum Bereitschaftszustand [Minuten oder nicht anwendbar] [K]Zeitdauer bis zum vernetzten Bereitschaftszustand [Minuten oder nicht anwendbar]

[C] Ceistungsautnahme im vernetzten Bereitschaftszustand, wenn alle drahigebundenen Netzwerk-Ports mit dem Netzwerk verbunden und alle drahtlosen Netzwerk-Ports aktiviert sind [Watt oder nicht anwendbar]
" [M] Hinweise zur Aktivierung und Deaktivierung drahtloser Netzwerk-Ports (siehe Bedienungsanleitung oder nicht anwendbar)
Ec8l [A] Ecodesigninformatie [B] (EU) nr. 801/2013 tot wijziging van de Verordening (EG) nr. 1275/2008 [C] Naam van de fabrikant [D] Producttype
=8l [E] Model-nr. [F] Elektriciteitsverbruik in uit-stand (watt of n.v.t.) [G] Elektriciteitsverbruik in stand-by-stand (watt of n.v.t.)
o« [H] Elektriciteitsverbruik in netwerkgebonden stand-by (watt of n.v.t.) [1] Tijdsperiode tot overschakeling naar de uit-stand (minuten of n.v.t.)

1] Tishsoseiermiciup versshalkishing naeedsctivatonvdea pe i iausan i Rs\il-jvoir manuel de [KltTiistteerieden gt pverschakeling naar netwerkgebonden stand-by (minuten of n.v.t.)

[L] Elektriciteitsverbruik in netwerkgebonden stand-by wanneer alle bedrade netwerkpoorten verbonden zijn en alle draadloze netwerkpoorten geactiveerd zijn (watt of n.v.t.)

[M] Leidraad in verband met het activeren en deactiveren van draadloze netwerkpoorten (Zie gebruikershandleiding of n.v.t.)
% [A] Informations sur |'écoconception [B] (UE) n°801/2013 modifiant le Réglement (CE) n°1275/2008 [C] Nom du fabricant [D] Type de produit
I8 [E] N°du modéle [F] Consommation d’électricité en mode d'arrét (Watt ou N.A.) [G] Consommation d’électricité en mode de veille (Watt ou N.A.)
a [H] Consommation d’électricité en mode(s) de veille avec maintien de la connexion au réseau (Watt ou N.A.) [1] Laps de temps pour passer en mode d'arrét (minutes ou N.A.)

[J] Laps de temps pour passer en mode de veille (minutes ou N.A.) [K] Laps de temps pour passer en mode(s) de veille avec maintien de la connexion au réseau (minutes ou N.A.)

[M]
IO [A] Ekodesigninformation [B] (EU) nr 801/2013 om &ndring av férordning (EG) nr 1275/2008 [C] Tillverkarens namn [D] Produktslag
g [E] Modelinr [F] Effektforbrukning i franlage (watt eller ej tillampligt) [G] Effektforbrukning i standbyldge (watt eller ej tillampligt)
Gl [H] Effektforbrukning i natverksanslutet standbylage (watt eller €] tillampligt) [1] Tidsperiod fram till franldge (minuter eller ej tillampligt)

[J] Tidsperiod fram till standbyldge (minuter eller ej tillampligt) [K] Tidsperiod fram till natverksanslutet standbyldge (minuter eller ej tillampligt)

Q orb pipng inatve n e ndbyvlige om natve no a n na-och 3dls natve [a¥al a iverade [ eller oi tillimunligt)

[M] Végledning om hur man aktiverar och avaktiverar tradlésa natverksportar (se bruksanvisning eller ej tillampligt)
9 [A] Ecodesign informasjoner [B](EU) nr. 801/2013 for endring av forordning (EC) nr. 1275/2008 [C] Produsentens navn [D] Produkttype
§ [E] Modell nr. [F] Effektopptak i av-tilstand [watt eller brukes ikke] [G] Effektopptak i driftsberedskap [watt eller brukes ikke]
=l [H] Effektopptak i fornettet driftsberedskap [watt eller brukes ikke ] [1] Tidsvarighet inntil av-tilstand [minutter eller brukes ikke]

[J] Tidsvarighet til driftsberedskap [minutter eller brukes ikke] [K] Tidsvarighet til fornettet driftsberedskap [minutter eller brukes ikke]

ektonntak i fornettet d heredckan naralle ledningchundede nettverkenarter er farhiindet med nettuerket no alle tradlace netterkenarter or aktiverte hwatt oller h e ke




Portugués

Italiano

[A] Informacion de disefio ecoldgico [B] Reglamento (UE) n° 801/2013 por el que se modifica el Reglamento (CE) n° 1275/2008 [C] Nombre del fabricante [D] Tipo del producto
[E] n2 de modelo [F] Consumo eléctrico en modo desactivado [en vatios o no aplicable] [G] Consumo eléctrico del producto en modo preparado [en vatios o no aplicable]

[H] Consumo eléctrico del producto en modo preparado en red [en vatios o no aplicable] [I] Plazo transcurrido hasta el modo desactivado [en minutos o no aplicable]

[J] Plazo transcurrido hasta el modo preparado [en minutos o no aplicable] [K] Plazo transcurrido hasta el modo preparado en red [minutos o no aplicable]

[L] Consumo eléctrico del producto en modo preparado en red si todos los puertos de red aldmbricos estan conectados y todos los puertos de red inaldmbricos estan activados [en vatios o no aplicable]

[M] Orientaciones sobre cémo activar y desactivar los puertos de red inaldmbricos (véase manual de usuario o no aplicable)

[A] Informagbes Ecodesign [B] (EU) n.2 801/2013 para alteragdo do regulamento (EC) n.2 1275/2008 [C] Nome do fabricante [D] Tipo de produto
[E] Modelo n.2 [F] Poténcia absorvida no estado desligado [Watts ou ndo aplicével] [G] Poténcia absorvida no estado operacional [Watts ou ndo aplicavel]

[H] Poténcia absorvida no estado operacional em rede [Watts ou ndo aplicavel. [I] Tempo até ao estado desligado [minutos ou ndo aplicavel]

[J] Tempo até ao estado operacional [minutos ou ndo aplicavel] [K] Tempo até ao estado operacional em rede [minutos ou nao aplicavel]

[L] Poténcia absorvida em estado operacional em rede, quando todas as portas de rede com fios estiverem ligadas a rede e todas as portas de rede sem fios estiverem ativadas [Watts ou ndo aplicavel]

[M] Indicag¢Bes relativamente a ativacdo e desativagdo de portas de rede sem fios (ver manual de instrugdes ou ndo aplicavel)

[A] Informazioni progettazione ecocompatibile [B] (UE) N. 801/2013 recante modifica del regolamento (CE) n. 1275/2008 [C] Nome del fabbricante [D] Tipo di prodotto

[E] Modello n. [F] Consumo di energia elettrica in modo spento [Watt o non applicabile] [G] Consumo di energia elettrica in modo stand-by [Watt o non applicabile]

[H] Consumo di energia elettrica dalla rete in modo stand-by [Watt o non applicabile] [1] Lasso di tempo fino al modo spento [minuti o non applicabile]

[J] Lasso di tempo fino al modo stand-by [minuti o non applicabile] [K] Lasso di tempo fino al modo stand-by in rete [minuti o non applicabile]

[L] Consumo di energia elettrica dalla rete in modo stand-by quando tutte le porte di accesso alla rete cablata sono collegate e quando tutte le porte di accesso alla rete senza fili sono attivate [Watt o non applicabile]
[M] Informazioni su come attivare e disattivare le porte della rete senza fili (si vedano le istruzioni per I'uso o non applicabile)

[A] NMAnpodopieg okoAoyikol oxedlacpol [B] (EE) aptB. 801/2013 tng Emttporntg nepi tpomonoinong tou kavoviopou (EK) aptB. 1275/2008 tng Enttpornrg [C] Ovopa tou kataokevaoth

[D] TUmog npoidvtog [E] Ap. povtélou [F] KatavdAwon nAekTpLkrg evépyelag oe Aettoupyia anevepyornoinong [Watt fj pun epopudoipo]

[G] KatavdAwaon nAekTpLkrg evépyelag oe Aettoupyia avapovig [Watt ) un ebapudotuo] [H] KatavaAwon nAektpLkig evépyelag oe Siktuwpévn Aettoupyia avapovig [Watt i un epappootuo]

[1] Xpovikn Stdpketa puéxpt tn Aettoupyia anevepyomnoinong [Aermtd i pn ebapudoipo]

[J] Xpovikn Sapketa péxpt tn Aettoupyia etolpotntag [Aentd f un epappociuo] [K] Xpovikn Stdpketa péxpt tn Siktuwpévn Aettoupyia etotudtnag [Aemtd f un ebapuodoipo]

[L] KatavdAwon nAekTpLkAg eVEpYELaG O SIKTUWHEVN AELTOUpyia aVapoviG, OTav OAeG oL evoUppateg BUpeg SiktUou eival ouvdeSepéveg e To Siktuo Kat OAeG oL aoUppateg BUpeg SiktUou ival evepyomotnuévedWatt rj un epoapuooiuo]
[M] Yro8ei€eLg yia tnv evepyomoinon kat anevepyomoinon acuppatwv Bupwv Siktvou (BA. O8nyieg xpriong i un ebapuodciuo)

[A] Ecodesign - tiedot [B] (EU) nr. 801/2013 asetuksen (EY) 1275/2008 muutokseen [C] Valmistajan nimi [D] Tuotelaji
[E] Tyyppi nr. [F] Tehonkulutus pois kytketyssa tilassa [watti tai ei soveltuva ] [G] Verkkovalmiustilan tehonkulutus [minuutit tai ei soveltuva ]

[H] Tehonkulutus verkkovalmiustilassa [watti tai ei soveltuva | [1] Aikavali pois-tilassa [minuutit tai ei soveltuva ]

[J] Aikavali valmiustilaan saakka [minuutit tai ei soveltuva ] [K] Aikavali verkkovalmiustilaan saakka [minuutit tai ei soveltuva ]

[L] Verkkovalmiustilan tehonkulutus, kun kaikki kiintedsti kytketyt verkkoportit on kytketty paalle ja kaikki langattomat verkkoportit on kytketty kayttoon [watti tai ei soveltuva ]

[M] Ohjeistus siitd, miten langattomat verkkoportit kytketdan kdyttoon tai poistetaan kaytostd [katso kdyttoohje tai ei soveltuva ]

[A] Informacje dotyczace ekoprojektu [B] Rozporzadzenie Komisji (UE) nr 801/2013 zmieniajgce rozporzadzenie (WE) nr 1275/2008 [C] Nazwa producenta [D] Rodzaj produktu

[E] Numer modelu [F] Zuzycie energii elektrycznej przez produkt w trybie wytgczenia [wyrazone w watach lub nie ma zastosowania]

[G] Zuzycie energii elektrycznej przez produkt w trybie czuwania [wyrazone w watach lub nie ma zastosowania]

[H] Zuzycie energii elektrycznej przez produkt w trybie czuwania przy podtaczeniu do sieci [wyrazone w watach lub nie ma zastosowania]

[1] Czas, po uptywie ktérego urzadzenie przechodzi w tryb wytaczenia [wyrazony w minutach nie ma zastosowania]

[J] Czas, po uptywie ktérego urzadzenie przechodzi w tryb czuwania [wyrazony w minutach lub nie ma zastosowania]

[K] Czas, po uptywie ktdrego urzadzenie przechodzi w stan zapewniajacy tryb czuwania przy podtaczeniu do sieci [wyrazony w minutach lub nie ma zastosowania]

[L] Zuzycie energii elektrycznej przez produkt w trybie czuwania przy podtaczeniu do sieci, w przypadku gdy wszystkie porty sieci przewodowej sg podtaczone i gdy wszystkie porty sieci bezprzewodowej s witaczone [wyrazone w watach lub nie ma zastosowania]
[M] Wskazéwki dotyczace sposobu witgczania i wytgczania portow sieci bezprzewodowej (patrz instrukcja obstugi lub nie ma zastosowania)

[A] Informace o ekodesignu [B]Naftizeni Komise (EU) ¢. 801/2013, kterym se méni nafizeni (ES) ¢. 1275/2008 [C] Jméno vyrobce [D] Druh produktu

[E] Model ¢. [F] Spotfeba elektrické energie zafizeni ve vypnutém stavu [ve wattech nebo nelze pouZit]  [G] Spotfeba elektrické energie vyrobku v pohotovostnim rezimu [ve wattech nebo nelze pouZit]
[H] Spotieba elektrické energie v pohotovostnim rezimu pfi pfipojeni na sit [ve wattech nebo nelze pouZzit ] [1] Doba, po jejimz uplynuti dojde k pfepnuti do vypnutého stavu [v minutéch nebo nelze pouZit]
[J] Doba, po jejimZ uplynuti dojde k pfepnuti zafizeni do pohotovostniho rezimu [v minutach nebo nelze pouZit]

[K]Doba, po jejimz uplynuti dojde k pfepnuti do pohotovostniho rezimu pfi pfipojeni na sit [v minutach nebo nelze pouzit]

[L] Spotieba elektrické energie v pohotovostnim rezimu pfi pfipojeni na sit, kdyZ jsou viechny pevné sitové porty pFipojeny a viechny bezdratové sitové porty aktivovany [ve wattech nebo nelze pouZit]

[M] Pokyny k aktivaci a deaktivaci bezdratovych sitovych port (viz uZivatelsky ndvod nebo nelze pouzit)

[A] Informatii Ecodesign [B] (UE) nr. 801/2013 pentru modificarea ordonantei (CE) nr. 1275/2008 [C] Numele producatorului [D] Tipul produsului
[E] Nr. model  [J] Id6tartar [F] Consum de putere in modul oprit [watt sau neaplicabil] [G] Consum de putere in modul standby [watt sau neaplicabil]

[H] Consum de putere in modul standby in retea [watt sau neaplicabil] [1] Timpul pana la modul oprit [minute sau neaplicabil]

[J] Timpul pana la modul standby [minute sau neaplicabil] [K] Timpul pana la modul standby in retea [minute sau neaplicabil]

[L] Consum de putere in modul standby in retea, daca toate porturile de retea cu fir sunt conectate la retea si toate porturile de retea fara fir sunt activate [watt sau neaplicabil]

[M] Instructiuni privind modul de activare si dezactivare a porturilor de retea fara fir (vezi manualul utilizatorului sau neaplicabil)




[A] Termékinformacios kévetelmények [B] 801/2013/EU rendelet a 1275/2008/EK rendelet médositasardl [C] Gyartd neve [D] Termékfajta

[E] Modell szdma [F] Energiafogyasztas kikapcsolt allapotban [W-ban vagy nem alkalmazhatd] [G] Energiafogyasztés készenléti izemmddban [W-ban vagy nem alkalmazhatd]

[H] Energiafogyasztasi adatok haldzatvezérelt készenléti izemmddban [W-ban vagy nem alkalmazhatd] [1] Id6tartam, melynek elteltével kikapcsolt izemmaddba kapcsolja [perc vagy nem alkalmazhatd]
[J]c vagy nem alkalmazhatd] [K] Id6tartam, melynek elteltével haldzatvezérelt készenléti izemmaddba kapcsolja [percben vagy nem alkalmazhatd]

[L] Energiafogyasztas haldzatvezérelt készenléti izemmddban, ha az 6sszes vezetékes hdldzati port csatlakoztatva van és az Gsszes vezeték nélkili haldzati port engedélyezve van [W-ban vagy nem alkalmazhatd]

[M] Irdnymutatas arrdl, hogy hogyan kell a vezeték nélkiili halozati portokat engedélyezni és letiltani (lasd a felhasznaloi kézikényvben vagy nem alkalmazhatd)

Magyar

[A] Ekopusaiin nxdopmauna [BI(EC) Ne 801/2013 kbM U3MeHeH1eTo Ha pernameHnTa (EO) Ne 1275/2008 [C1 Mme Ha npoussoauTens [D1 Bua Ha npoaykTa
[E] Mogen Ne [F] KoHcymaumsa Ha MOWHOCT B peskum "uskntoueH" [Batose uaun He ce npunaral [G] KoHcyMaums Ha MOLLHOCT B pexum "B roToBHocT" [BaToBe vnu He ce npunaral

[H] KoHcymaumsa Ha MOLLHOCT B MPEXKOBM PexMM Ha roTOBHOCT [BaToBe unu He ce npunaral [I1 UHTepBan ot Bpeme 40 pexum "naknoydeH" [MUHYTK unmn He ce npunaral

[J] MTepBan o Bpeme 40 pexum "B roTOBHOCT" [MUHYTH MW He ce npunaral [KIMHTepBan oT BpeMe A0 MPEXOBU PEXMUM Ha FOTOBHOCT [MUHYTH]

[L] KoHCymaLys Ha MOLLHOCT B MPEXKOBM PEKMM Ha FOTOBHOCT, KOTaTo BCUUKM KUUHM MPEKOBU NMOPTOBE Ca CBbP3aHN C MpeskKaTa 1 BCUUKM BE3XKUYHU MPEXKOBM NOPTOBE Ca akTMBMPaHK [BaTose uawm He ce npunaral

[M] YKa3aHusA 3a aKTUBMpPaHe 1 4e3aKTUBMpPaHe Ha BE3XKMYHM MPEKOBM MOPTOBE (BUXK PHKOBOACTBOTO 33 NOTPEBUTENSA AW HE Ce Mpuiara)

Obnrapcku

[A] Okodisaine teave [B](EL) nr. 801/2013, millega muudetakse maarust (EU) nr 1275/2008 [C] Tootja nimi [D] Toote liik

[E] Mudel nr [F] VGimsustarve véljalulitatud seisundis [vattides vooi ei kohaldata] [G] VGimsustarve ooteseisundis [vattides voi ei kohaldata]

[H] V&imustarve vdrgutihendusega ooteseisundis [vattides v&i ei kohaldata ] [1]Aeg, mille mé6dudes lulitub seade valjaliiliatud seisundisse [minutites vdi ei kohaldata]
[J] Aeg, mille mé6dudes lulitub seade ooteseisundisse [minutites v3i ei kohaldata] [K] aeg, mille mé6dudes lilitub seade vrguiihendusega ooteseisundisse [minutites voi ei kohaldata]

[L]VBimsustrave vBrguiihebndusega ooteseisundis, kui kdik juhtmetega sidevorgu pordid on Gthendatud ja kdik raadiokohtvérgu pordid on aktiveeritud [vattides vdi ei kohaldata]

[M] Juhised, kuidas raadiokohtvdrgu porte ajtiveerida ja deaktiveerida (vaadake kasutusjuhendit vdi ei kohaldata)

[A] Ekodizaina informacija [B](EK) Nr. 801/2013 par Komisijas Regulas (EK) Nr. 1275/2008 grozijumiem [C] RaZotaja nosaukums [D] RaZojuma veids
[E] Modela Nr. [F] Elektroenergijas patérins izslégta rezima [vatos vai netiek piemérots] [G] Elektroenergijas patérins gatavibas rezZima [vatos vai netiek piemérots]

[H] Elektroenergijas patérins tiklierosas gatavibas rezima [vatos vai netiek piemérots] [1] Laiks ldz izslégtam rezimam [mindtes vai netiek piemérots]

[J] Laiks Iidz gatavibas reZzimam [mindtes vai netiek piemérots] [K] Laiks lidz tiklierosas gatavibas reZimam [minQtes vai netiek piemérots]

[L] Elektroenergijas patérins tiklierosas gatavibas rezima, ja visas vadu tikla pieslégvietas ir pievienotas, un visas bezvadu tikla pieslégvietas ir aktivizétas [vatos vai netiek piemérots]

[M] Noradijumi par to, ka aktivizét un deaktivizét bezvadu tikla pieslégvietas (skatit lietosanas instrukciju vai netiek piemérots)

LatvieSu

[A] Informacija apie ekologiska dizaing [B] (ES) Nr. 801/2013 dél reglamento (EC) Nr. 1275/2008 pakeitimo [C] Gamintojo pavadinimas [D] Gaminio rasis
[E] Modelio Nr. [F] ISjungties reZzimu veikiancio gaminio naudojamoji galia isjungus [vatais arba netaikoma]  [G] Budéjimo reZimu veikiancio gaminio naudojamoji galia [vatais arba netaikoma]
[H] Tinklinio budéjimo rezimu veikian¢io gaminio naudojamoji galia [vatais arba netaikoma] [1] Laikas iki iSjungties reZimo [minutémis arba netaikoma]

[J] Laikas iki parengties rezimo [minutémis arba netaikoma] [K] Laikotarpis iki tinklinio budéjimo reZzimo jjungimo [minutémis arba netaikoma]

[L] Tinklinio budéjimo rezimu veikian¢io gaminio naudojamaoiji galia, kai visi laidinio tinklo prievadai yra prijungti ir visi belaidZio tinklo prievadai yra jjungti [vatais arba netaikoma]

[M] Nurodymai, kaip jjungti ir iSjungti belaidZio tinklo prievadus gr. naudojimo instrukcijg arba netaikoma)

=
3
3
-
=
-

[A] Informacije o ekoloskom dizajnu [B](EU) Br. 801/2013 o promjeni Uredbe (EZ) br. 1275/2008 [C] Naziv proizvodaca [D] Vrsta proizvoda
[E] Model br. [F] Potrosnja elektri¢ne energije u stanju iskljuenosti [vati ili ne primjenjuje se] [G] Potrosnja elektri¢ne energije u stanju pripravnosti [vati ili ne primjenjuje se ]

[H] Potrosnja elektri¢ne energije u stanju umreZene pripravnosti yati ili ne primjenjuje se] [1] Vrijeme do prebacivanja u stanje isklju¢enosti [minute ili ne primjenjuje se]

[J] Vrijeme do prebacivanja u stanje pripravnosti [minute ili ne primjenjuje se] [K] Vrijeme do prebacivanja u stanje umrezene pripravnosti [minute ili ne primjenjuje se]

[L] Potrosnja elektricne energije proizvoda u umrezenom stanju pripravnosti kad su svi Zi¢ni mrezni prikljuéci spojeni i svi beZi¢ni mrezni prikljucci aktiviranivati ili ne primjenjuje se]

[M] Upute za aktiviranje i deaktiviranje bezi¢nih mreznih priklju¢aka {idi priru¢nik za korisnike ili ne primjenjuje se)

Hrvatski

[A] Informacije o Ecodesign [B] (EU) 3t. 801/2013 za spremembo Uredbe 3t. 1275/2008 [C] Ime proizvajalca [D] Vrsta izdelka
[E] 5t. modela [F] Poraba elektri¢ne energije v stanju izklju¢enosti [Watti ali pa se ne nanasa] [G] Poraba elektri¢ne energije v stanju pripravljenosti [Watti ali pa se ne nanasa]
[H] Poraba elektri¢ne energije v omreZnem stanju pripravljenosti [Watti ali pa se ne nanasa’ [1] Casovno obdobje do stanja izkljuéenosti [Minute ali pa se ne nanasa]

[)] Casovno obdobje do stanja pripravljenosti [Minute ali pa se ne nanasa] [K] Casovno obdobje do omrezenega stanja pripravljenosti [Minute ali pa se ne nanasa]

[L] Poraba elektri¢ne energije v omreznem stanju pripravljenosti, ¢e so prikljucena vsa zZicna omrezna vrata in so aktivirana vsa brezzicna omrezna vrata [Watti ali pa se ne nanasa]

[M] Napotki za aktiviranje in deaktiviranje brezzi¢nih omrezZnih vrat (glejte navodila za uporabo ali pa se ne nanasa)

Slovenséina

[A] Informacie o ekodizajne [B](EU) ¢&. 801/2013 k zmene Nariadenia (ES) ¢. 1275/2008 [C] Meno vyrobcu [D] Druh produktu
[E] Model ¢. [F] Spotreba energie v stave vypnutia [Watt alebo sa nepouZiva ] [G] Spotreba energie v stave pohotovosti [Watt alebo sa nepouziva]

[H] Spotreba energie v stave pohotovosti pri zapojeni v sieti [Watt alebo sa nepouziva ] [1] Cas ktory uplynie aZ do stavu vypnutia [minuty alebo sa nepouziva]

[)] Cas ktory uplynie a# do stavu pohotovosti [mintty alebo sa nepouziva] [K] Cas ktory uplynie a7 do stavu pohotovosti pri zapojeni v sieti [minty alebo nepoufiva sa]

[L] Spotreba energie v stave pohotovosti pri zapojeni v sieti, ak su vietky drétové sietové porty pripojené a vietky bezdrotové sietové porty aktivované [Watt alebo sa nepouziva)

[M] Pokyny na aktivéciu a deaktivéciu bezdrétovych sietovych portov (pozri navod na obsluhu alebo sa nepouziva)

Slovensky

[A] Ecodesign undopmauuje [B] (EU) 6p. 801/2013 3a usameHy ypeabe (EC) 6p. 1275/2008 [C] Ume npoussohaua [D] BpcTa npoussoaa
[E] Moaen 6p. [F] MpumsbeHa cHara y cTakby UCK/bYYEHOCTH [BaT UK HUje NpYMesbUBO] [G] MpumsbeHa cHara y cTakby NPUNPaABHOCTU [BaT UAK HWje NPYMEH/bUBO]

[H] NpumsbeHa cHara y ympexxeHom cTakby npunpas [B] [1] Bpeme Tpajatba [0 CTakba UCK/bYHEHOCTU [BaT UAU HUje NPUMEH/bUBO]

[J] Bpeme Tpajarba A0 cTakba NPUNPaBHOCTU [MUHYTU MW HUje NPUMEHJ/bUBO] [K] Bpeme Tpajarba O yMPEKEHOT CTatba MPUNPaBHOCTY [MUHYTU WM HUje NPUMEH/BUBO]

[L] MpuM/beHa cHara y yMpesKeHOM CTakby NPUMNPABHOCTM KaZa CY CBU KMUUYHU MPEXHW NPUK/bYYLM CMojeHn ca Mpexom n [I]

[M] YnyTcTBa 3a aKTUBUpakbe U AeakTUBMpPatbe BEXNYHUX MPEXHUX NPUK/byYaka [Buan ym [K]




